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(INCORPORATED IN FRANCE, WITH LIMITED LIABILITY) 

 

本商品經本公司合格簽署人員檢視其內容業以符合保險精算原則及保險法令,惟為確保權 
益，基於保險業與消費者衡平對等原則，消費者仍應詳加閱讀保險單條款與相關文件，審
慎選擇保險商品。本商品如有虛偽不實或違法情事，應由本公司及負責人依法負責。 

保戶查詢其投保及最近一期繳費狀況專線 : (02) 2577-5797 

 

 

科法斯產物應收帳款承購信用保險除外條款變更附加條款 
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Bespoke General Provisions Endorsement   
 

 

1.2 Exclusions 
For debts transferred by your customer [xx] against the buyer [xx] for which the sales contract contains a 

restriction or a prohibition related to the assignment of the debts, the article 1.2.3 of the General Provisions 

is completed as follows: 

 

1.2.3. xiii) arising from the concurrence of: 

a) the fact that the transfer of the debt does not confer you enforcement rights against the buyer and 

 

b) the power of attorney granted to you by your customer is or becomes invalid or unenforceable or is re-

voked, if a claim was already indemnified by us you undertake to reimburse us the indemnity within x days 

following our request, and 

 

c) your customer does not perform its obligation to undertake collection proceedings under your instruc-

tions, and 

 

d) If a court refuses a claim to be brought by you or by us pursuant to the power of attorney granted to you 

by your customer against the buyer and there are no other reasonable legal means owned by you (or us by 

way of subrogation) available to bring an action against the buyer for its non-payment, you undertake to 

reimburse us the indemnity related to such action within x days following our request.  

 


